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[Text]
The Chairman: Senator Marshall has been nominated.

Senator Roblin: I think it is probably necessary to give some 
reason for this extraordinary move on my part. It is because 
Senator Marshall is, as far as the Progressive Conservative 
Party is concerned, our resident expert on fish. He knows more 
about it than anything else. In view of the new responsibilities 
of this committee I feel confident in recommending him as 
Deputy Chairman.

Senator Marshall: I do not think that is fair because my 
expertise is with respect to wheat.

Senator Bonnell: I really don’t think either one of them is 
right, I think it is because of the wood.

The Chairman: Can we have a seconder for that motion?
Senator Bonnell: I second it.
The Chairman: Are there any further nominations?
Senator Frith: I move nominations close.

The Chairman: Is it agreed, honourable senators?
Hon. Senators: Agreed.
The Chairman: I take great pleasure in informing you that 

Senator Marshall will be the Deputy Chairman of this 
committee.

If honourable senators have the outline of the agenda before 
them, there is a motion designed to authorize a steering 
committee to be established. If honourable senators would 
read that and if there are any comments or if anyone would 
wish to make a motion, it would be helpful to the Chair.

Senator Bonnell: Mr. Chairman, now that you have a 
Deputy Chairman and you are starting on a completely new 
field, that is, with respect to fisheries and forestry, you might 
wish to take some time with respect to the formation of your 
steering committee. Perhaps it could be left to the Chair to 
bring back a report next week with respect to the formation of 
the steering committee.

The Chairman: I will comply with the wishes of the mem­
bers of the committee.

Senator Roblin: How many members would you suggest, 
Mr. Chairman?

The Chairman: I would suppose it should certainly be a 
minimum of three and perhaps even four members.

Senator Riley: Bearing in mind that we now have forestry, 
fisheries and agriculture. You should have someone on with 
respect to forestry and fisheries.

The Chairman: I appreciate your comments, Senator Bon­
nell, and in view of that perhaps a motion of that type would 
allow the Chairman and the Deputy Chairman to act on it and 
establish a steering committee. Is that satisfactory, honourable 
senators?

Hon. Senators: Agreed.

[Traduction]
Le président: Le sénateur Marshall a déjà fait l’objet d'une 

telle motion.
Le sénateur Roblin: Je pense que je devrais probablement 

donner les raisons de mon intervention. Si j’ai proposé la mise 
en candidature du sénateur Marshall c’est qu’en ce qui con­
cerne le parti progressiste conservateur, le sénateur Marshall 
est notre spécialiste en matière de pêche. C’est vraiment son 
domaine. Compte tenu des nouvelles responsabilités du 
Comité, j’ai confiance en lui et je le propose comme 
vice-président.

Le sénateur Marshall: Je ne crois pas que cela soit juste 
parce que je suis plutôt spécialiste en matière de céréales.

Le sénateur Bonnell: Vraiment, je crois que ni l’un ni l’autre 
n’a raison, le sénateur Marshall est plutôt un spécialiste du 
bois.

Le président: Quelqu’un peut-il appuyer la motion?
Le sénateur Bonnell: Je l’appuie.
Le président: Y a-t-il d’autres mises en candidature?
Le sénateur Frith: Je propose que l’on mette fin aux mises 

en candidature.
Le président: Honorables sénateurs, êtes-vous d’accord?
Des voix: D’accord.
Le président: Je suis heureux de vous informer que le 

sénateur Marshall sera vice-président du Comité.

Si les honorables sénateurs veulent bien consulter l’ordre du 
jour qui est devant eux, ils constateront qu’on prévoit une 
motion visant à autorise la création d’un comité directeur. Si 
les honorables sénateurs veulent bien en prendre connaissance, 
s’ils ont des commentaires à formuler ou si quelqu’un désire 
déposer une motion, je crois que cela pourrait être utile pour le 
président.

Le sénateur Bonnell: Monsieur le président, maintenant que 
nous avons un vice-président et que le mandat du Comité porte 
sur un domaine tout à fait nouveau, c’est-à-dire les pêches et 
les forêts, vous aimeriez peut-être vous accorder un délai de 
quelques jours pour former ce comité directeur. La présidence 
pourrait nous présenter un rapport la semaine prochaine à cet 
effet.

Le président: Je me conformerai aux désirs des membres du 
Comité.

Le sénateur Roblin: Monsieur le président, à votre avis, 
combien de membres doit compter ce comité directeur?

Le président: Je suppose qu’il doit certainement en contenir 
au moins trois, peut-être même quatre.

Le sénateur Riley: Compte tenu évidemment du fait que 
notre mandat porte sur les forêts, les pêches et l’agriculture. 
Le Comité devrait compter dans ses rangs un spécialiste en 
matière de forêts et de pêches.

Le président: Je reconnais le bien-fondé de vos observations, 
sénateur Bonnell; cela dit, peut-être une motion de ce genre 
permettrait au président et au vice-président d'agir à ce titre et 
de créer un comité directeur. Êtes-vous d’accord, honorables 
sénateurs?

Des voix: D’accord.


